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Overview

* Corpus literacy & digital literacy.

 Modern Latgalian Language Corpus (Mula) and other digital
resources. Are they used in the Latgalian language learning process?

* Teacher education and corpus literacy.

* Some practical examples for learning proper names.



Corpus Literacy -

“the ability to use the
technology of corpus
linguistics to
investigate language
and enhance the
language
development of
students” (Heather &
Helt, 2012, 417).

Digital

Literacy

Effective

o Collaboration
Communication

Find and Select
Information

Components of Digital Literacy (Hague &
Payton 2010, 19)

Storptautyskuo zynuotniskue -konference “Regionaluos voludys

izgleiteiba: nuteksta leidz tekstprateibai”



Subcomponents of corpus literacy
(Mukherjee, 2006, 14):

» understanding basic concepts of corpus linguistics (What is a corpus
and what types of corpora are available and how? What can you do—
and cannot do — with a corpus?);

 searching corpora and analysing corpus data by means of corpus
software tools, e.g. concordancers (What is corpus software and how
can it be used to search a corpus? How can corpus output be
analysed?);

* interpreting corpus data (How may general trends in language use/
change be extrapolated from corpus data?);

* using corpus output to generate teaching material and activities.



Modern Latgalian Language Corpus (Mula 2013)
and Latgalian Speech Corpus (MulLaR 2022 — pilot

corpus)

MuLa - the Special Latgalian Corpus has been developed within Latvia-Lith ia Cross Border Cooperation Programme
2007-2013 http://www.latlit.eu) project "HipiLatLit’ (project web page: http://hipilatlit.ru.lv).
The compiled MuLa corpus contains 1 million words. It is specialized (special written texts types in the period 1987-2012),

balanced (the textual sources are included in defined proportions, based on the chronological principle and different text genres
that are typical for the usage of the Latgalian language), includes three texts types
(literary texts, technical texts and information texts) and has reference meta-data.
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Par projektu

MuLaR ir Rézeknes Tehnologiju akadémijas (RTA) humanitaro zinatnu pétnieku izveidotais musdienu latgaliesu runas korpuss.

MuLaR ir dala no VPP projekta “Humanitaro zinatnu digitalie resursi: integracija un attistiba” (Nr. VPP-IZM-DH-2020/1-0001) rezultatiem. Vairak
par projektu sk. Seit.
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Survey on the use of the Mula corpus (2021)
(Martena, Naua, Briska, 2022)

214 respondents in total

B Know, don't use

m Don't know, don't use

156; 73%
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Expert opinion on digital resources of Latgalian
language

MULa naasu Il-tUOj:use, bet tagad ir § LIETUVIU - LATVIU - LATBALIEEIY
interese pasaskatet! (E1, 2022) — LATVIESU - LATGALIESU
" LATVISU - LATGALISU

./G Gl’i izmont0ju korpusa datus I kOd ir Lituvisu-latvisu-latgalisu vuordineica
atskireigys formys, tod man posai v i
svareigs kriterejs ir teksta autors - kurs

tu ir rakstejs voi izdeviejs. (E4)

“Pyrmais nateikti ir HipLatLit projekta
latgalisu-latvisu-Ilituvisu vuordineica.
Tod ira vuordineica.lv, kas ira taids
breivpruoteigu projekts g ).” (Husare, =
“Kolnasata” 04.04.2020.



Expert opinion on digital resources of Latgalian
language .

e (..) hugo pyrma loba laika - o |
. g . L Valsts parvaldes valodas riki
nazkas interesants beja izliecs, —— ;
par ku. pasasmieju, 1 vaira —
nasavieru (E2, 2022). S e e o =

* Kod juopasaver kaidi vitvuordi
latgaliski, ir Lakuga voludys
sadala "Raksteiba" (..) Dzeraunu
nusaukumus pasaveru Vietvardu
datubaze (E3, 2022).
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Educating Latgalian Language Teachers

* The aim is to prepare video lectures (conduct seminars) promoting
the opportunities offered by the MulLa and MulaR corpora in the

Latgalian language teaching / learning process, thus also raising the
overall corpus literacy level.

* The description of the linguistic competence in the example of the
curriculum for the subject “Latgalian written language for grades 1 —
9” states that in grades 7 — 9 students “are able to use (..) a Latgalian

language corpus (..) for learning to obtain required information”
(Andrejeva et al., 2020, 94).



Some examples for the acquisition of proper
nouns (video lecture developments)

* Topic “Our Names” (grades 4 — 6) (Andrejeva et al., 2020, 42)

« Communicative competence: Is learning to obtain information from
visually and auditory presentation of text and to use it in spoken
communication. Discusses the use of personal name variants in everyday
life in different communicative situations.

* Linguistic competence: Is learning to differentiate between older and
modern first names, their meaning, and the full and shortened versions of
first names. Acquires the spelling of forenames, their diminutive forms and

hypocorisms in accordance with the norms of Latgalian written language
grammar and orthography.

* Sociocultural competence: Understands that a personal name is a mark of
a person’s identity and can provide information about the person’s
belonging to a specific culture.



https://www.facebook.com/Iltghumors/photos/a.393972880805541/1437911053078380,

Vasali! Ipasazeisim.
Mani sauc Piters.

How do you understand
this joke?

* LTG klavs ‘cattle-shed’
* Ipasazeisim / 1sapazeisim

 What other personal names known
in Latvia could cause
misunderstandings in the Latgalian
language? (Olga, Nadina, Monta...)

* Do you know people who are
called Piters, Juons, or Muora?

 What names were popular in
Latgale before and what are
popular now?

* |s the pronunciation of your name
different in Latvian and Latgalian?

e How do you address each other in
the family, among friends?




Searching examples by means of corpus software

tools, e.g. concordancers, generating teaching
materials (LVK 2018 — Mula 2013)

CONCORDANCE | xao1s = LVK 2018

simple Klavs 80 (6.51 per million) O\ i ® V24 x — gl — (E;)[g E e m KWIC @
|:| Details Left context KWIC Right context
61 [] doc#15482 n, panémusi bises, gaja medibas. </s><s> Mates nomierindja Klavu un visadi darija, lai aizdzitu lielo pardzivojumu, citadi Seitan ari
2 D doc#15482 adrimusi, tuksa. </s><s> llgi runajas ar matém. </s><s> Tikai Klavs nosédas un rotalajas ar Lauras lellém. </s><s> Tagad tas pied
| d adi. </s><
« 0 ©F alas bija j
s [ d staipijas f
] q Klinti, Doku Ati, aktierus un gleznotajus, kas gulditi Makslinieku kalnina, un vél un vél. </s><s> Ipasi skaists skats pavéras, krésla B o pre
q >
uzkapjot kalna pie Jana Poruka. </s><s> Savukart Raina kapos svecites iededza, protams, pie Raina pieminekla, godinaja
O d  Aleksandru Caku, Leo Svempu, Kldvu Elsbergu un desmitiem citu rakstnieku, aktieru un reZisoru. </s><s> Ja, turpat blakus i nelabvé
| 4 apglabati arf padomju politiskie darboni, tacu tiem bija jaapmierinas ar paris " krona" sarlipétam svecém. </s><s> Jo tautas ka, kurai |
El milestibu un cienu nevar nedz nopirkt, nedz izkalpoties. </s><s> ArT tagad Miruso pieminas diena cilvéku
d rs Savosi

doc#101 un zemeiti daleit. naboas vin 1zakulsi. </s><s> Pi tam akminu klavs kai aarok. tai tagad daudzis mudvndia skaudeibu. ari Zuzanny

d i kur tod \

Mula 2013

d tys gribéja atsasaceit. — Tevi ntdzirdeit nivins nasataisa, un "Lapacu" saimé nav iroduma dzert dzerSonas péc. </s><s> Bet péc juavis ar te
korteiga dorba pa kausenam loba monta varim vysi. </s><s> P&c picom stundem raZeiga un labi organizeita dorba klavs nu

Oooo0oo0onad

3> Pi klav:

maslim beja tukss, kai izslauceits. </s><s> Puisi vél izkaiseja vysu ar sausom cysom, tod g6ja mozgot zobokus iz tyveju upeiti, un
d  tod jau Katre vysus aicyndja pi golda. </s><s> Cik kardynasi smarzdja sutyndti kdpusti ar cyukas Ibuozta i
d vitas. </s
d ta ir mazze




Other digital tools for generating activities, e.g.,
https://tools.csb.gov.lv/names/lv
The 100 most popular personal names in Latgale
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Laika skala 5 gadu intervalos, attelojot viduspunktu. Pieméram, 1920. gads apzime periodu no 1918. lidz 1922. gadam.
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https://tools.csb.gov.lv/names/lv

Topic “Latgalian Cities and Towns and
Municipalities” (grades 4 — 6). (Andrejeva et al.,
2020, 65)

« Communicative competence: Working with a partner or in a group,
gets acquainted with one settlement in Latgale and using different
information sources prepares a virtual tour for classmates.

* Linguistic competence: Knows how to write the names of settlements
and their residents in Latgalian.

* Sociocultural competence: Is aware that toponyms are an important
part of the linguistic landscape and carriers of historical and cultural
information, a cultural treasure.



Create the city sign / city slogan
in Latgalian!

* How are place names
pronounced in Latgalian
(Latgalian dialects)?

Kartena: jaunuo Bolvu nuvoda ribeza zeime, foto nu Bolvu

1 navoda posvaldeibys publicitatis materialu YR
* How to write a settlement name ; e l
(place name form) in Latgalian? = ‘mﬂ%

e How to name the residents of
the settlement?




How to pronounce / to write the name of a
settlement in Latgalian?

 Mula 2013  MuLaR pilot corpus

CONCORDANCE Mula MulaR Korpuss~  Statistika~ Par~  Palidziba litgen]

character R&zekn 1,089 (321561 per million)

[ Details Left context o Right
21 O doc#372 lyudzani® | olimpiadi vydsSkolanim latgali$u vollda | Kulturviesturs. </s=<s> Olimpiade natiks §.g. 28.aprell Rézeknes 1.v-§t
» 0 doc#375 - “Kal dzejas komuls pa dzeiporam teits,” — tai par izstadi saceja pr. </s><s= V. Naglis tos atkloSonas breidi Rézekné& | kod ¢
— Recording Transcription
2 0 doc#380 1as </s><s> NABEIDZAMO DISKUSIJA </s><s> Nupat izSkirsteju jaunokd literari makslinTciskd aimanahu ©  Rézekne 2006
janvari febrali sa - sasatikt Rézel i Edeitis ha
21 [ doc#381 kas cyts. </s><s=>Vinim - pasaula olimpiade voi pasaula Sovs ar Lady Gaga, cytim - pasaula latgaliSu saits Rézekné . </s> » 0:00/0:00 H o _
[m}
Person ID: Year of birth: Sex: Place: -
2 [ doc#381 daudz ministru i Saeimys deputatu Latgolys regiona organizata konferencé nabeja saguojs redzét. </s=<s> Rézekne metafi s::;?;: ear othir e ace
2 [ doc#381 saguojs redzét. </s=<s> Rézekne metaforiski teik saukta par Latgolys sirdi. </s=<s=> Reiga ir golvyspilsata, Rézekne - sirds
vedem uz Rézekni puordit maizi graudus i
21 [ doc#381 dspilsata. </s=<s> | tai laikkam ir - na vysu, kas niteik ap latgaliSu voladu, var izskaidruot ar pruotu. </s=<s> Ré&zekné irradz > GTy/EL ti v 0
Person ID: Miog-1928 Year of birth: 1928 Sex:m Place: Andrupene
2 [ doc#383 lksnis, Zurnala “Katdlu Dzeive" atbildeiguo redaktore Maruta Latkovska, literate i Zurnaliste Liga Seikstanu Rézeknis | Juot Source: L
2 [ doc#385 ss kaida apzineiga dama, kura uzklds gultu. </s><s> “Vuolyudzani” i olimpiade =/s=<s= ltuo goda 24. aprell Rézeknis 1.vyd es pats braukovu uz Rézekni vodovu ar zyrga
> 0:00/0:00 H >
o O doc#385 ure, </s=<s> treSuo vita — Dagdys vydsskola, sagataviejs Juons Platacs. </s=<s> Aizdavumus sagatavuoja Rézeknis Augst f f " » D s ¥ Fbirth: 58 s - ond v (m]
erson ID: Miog-192 ear of birth: 192! ex: m ace: Andrupene
O doc#385 sreofesore Lideja Leikuma. </s><s> Atbalstieja Kulturkapitala fonds, Latgolys Kulturys centra izdevniceibai Rézeknis Augst Source:L
CONCORDANCE | . ] R
character Riezekn 17 (1283 per million)
[ Details Left context I
Query °
. . . _ . - ) n Number of results
O d ruoda jauna tradiceja — egleitis dadzynuosona. </s=<s=> Storp cytym nusaukta ari drycanite, talaik vie| Riezeknis 1 mber of result
2 du, a Zita tikd kai beja atsagrizuse nu ,Aivikstis svatku” Lubuona. </s=<s> Duovond nu Germanisku — Riezeknis A Recording Transeription
O pasaruoda, paspeist, pasamainuos- a vysam puori AtbreivucSonys alejis maSynu ryukSona. </s><s= Riezeknis B » .
-
+ O 108onys alejis magynu ryuk$ona. </s><s> Riezeknis pylsata i lauzu pruotds -pavasars. </s><s= LgCS Riezeknis £ == Vear otk Flaes
| <uma sastuodeitais dorbu plans ir izpildeits. </s><s> Prica podim i cytim! </s><s> Asam dasadalejuds Riezeknis A
> H
O ‘mdinés, atartdinés, treddinés nu 16.00 da 19.00. </s=<s= Aktivu i raddSu pavasari jyusim vielej LgSC Riezeknis [ Person ID. Vear of birth Sex Place ¥
| 1" =/s=<s=> Piec lekcejis - €ajs, dzTsmis i vysi sovigjl. </s=<s=> Catartdin, nojabra 28 d., 18:00 stundés, Riezeknes A
s O 1s A_Rancane, O Klkgjs i cyti. =/s><s> Sastdin, dekabra 28 d_, vokora vysi €yguoni byus meili gaidieti Riezeknis r L J e . = v
O ar vokora lauZu ass bejs gona. </s=<s= Redz, ko Anna po3a roksta par LaLaDra atskanem: </s=<s=* Riezekné E

Storptautyskuo zynuotniskuo konference “Regionaluos voltdys
izgleiteiba: nu-teksta leidz tekstprateibai”


http://nosketch.korpuss.lv/#dashboard?corpname=mula
https://mularkorpuss.rta.lv/#!/results

Check which forms of place name are found in
the corpus? Do they comply with contemporary
spelling rules?

e Mula 2013 » Latgaliesu valodas pareizrakstibas riks

/" Show frequency per million Valedurld v ParHugo  Pafidziba H U G Q.w

Frequency Sakums / Valodu riki / Latgaliesu rakstu valodas pareizrakstibas riks
Ré&zeknis 314 23690
Rézeknes 303 22860 _ > Varea anslize
—— Ré&zekne
Rézekné 296 22332
Rezekne 78 55 85 Rézekne
Rezekni 56 4225 . Rézekne
Rezeknsi 13 981 Locisanas tabula ie5u dzimte; vienskaitlis. vokativs
N - =e le3u dzimte; vienskaitlis; nominativs

Rezeknt 9 674
Rézeknes-Aglyunas 6 453 Lietvards Rezekne nas tabulu
REzekneit 3 296 Vienskaitlis Daudzskaitlis
Réezeknis-Aglyunys 2 1.51 TR R&zekne
izsokaRezeknei 1 0.75

_ Genitivs nis
Sita-Rézekne 1 0.75
Re&zeknid@im 1 0.75 Dativs Rezekneil
Rezeknis i 0.75 Akuzativs Rézekn
Rézeknitei 1 0.75

— Instrumentilis

REzeknTte 1 0.75
Rézekne-Kuorsova 1 0.75 Lokativs
Rezekneite i L Vokativs Rezekne!
Rézekne-Ludza 1 0.75

Rows per page: 20~ 1-19 of 19 1 T



In what texts and contexts is the word
used?(Collocation, metadata.) Mula 2013

Oo0Oo0o00o0o

3 luo€u meitine. </s><s> Oskars Seiksts (1973), dzymts rézeknits . </s><s> ltei ir catlrtuo gruomota, kura jys pisadola. </:

Document number

[J Token number

[J Document number
< Autors

[J Avots

[J Nosaukums

[] Publicéts

(1)

293175

319

Seiksts Oskars, Gagaine Liga
ReitiSku mads

ReitiSku mads

2000.gads

doc#39  itas dzismes vordus drisi var saceit par HELENU LACI, kuru  rézeknisi pazeist kai energisku, dzeivespriceigu un mérkticeigu cylvaku
doc#39 s pi posta styura aug. </s><s> Ti beja citi laiki. </s><s> Délt60 rézeknisSi varéja byut lapni par sovu pilsatu, kas beja naveérteita par vyst
dc laugavpili
dc manu pog
, kod beja Tplanots ku byuvét, bet gon projektu portaiseja un objektu par pors metrim pastyume sons, lai, pimaram, tam tGzulam
d¢  nhatraucej, kas pi posta styura aug. </s><s> TT beja citi laiki. </s><s> D&l t rézeknisi varéja byut lapni par sovu pilsatu, kas beja darbinki
dc nuverteita par vysteirokd un vyszaloku vysa Latvija, par vinu nu zalokom PadlUmju Savineiba, prutams, pasateicut Helenai. </s> Ipétis par
: <s> Un vins Utrs Cinavniks Reiga atsalove Helenu pavilkt iz zuba:
C

wimar myi


http://nosketch.korpuss.lv/#concordance?corpname=mula&tab=advanced&queryselector=char&keyword=r%C4%93zekn%C4%ABts&structs=s%2Cg&refs=doc&default_attr=word&selection=%7B%7D&showresults=1&operations=%5B%7B%22name%22%3A%22char%22%2C%22arg%22%3A%22r%C4%93zekn%C4%ABts%22%2C%22active%22%3Atrue%2C%22query%22%3A%7B%22queryselector%22%3A%22charrow%22%2C%22char%22%3A%22r%C4%93zekn%C4%ABts%22%7D%2C%22id%22%3A4716%7D%5D

Summary

* It is necessary to popularize the digital resources of the Latgalian
language and to promote digital literacy.

e Spelling and pronunciation of Latgalian proper nhouns may be
activated by comparing the data of one’s native dialect, Latgalian
written language and Latvian standard language, thus also activating
the comparative aspect of using different corpus materials.



Future plans — corpus literacy training

* Survey on teachers’ understanding basic concepts in corpus
linguistics, using corpus output to generate teaching material and

activities.
 VVideo lectures / tutorials.
e Hands-on exercises / home assighements.
e Survey on teacher’s attitudes.
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